
 
 
 
 



PARTNERSHIP AGREEMENT 
 
 
This agreement is made on the [date of agreement]  
 
Between  
 
[Partner 1] residing at [address] 
 
and  
 
[partner 2] residing at [address] 
 
Whereas  
 
the parties to this Agreement wish to carry on business as [type of business] in 
partnership together under the name of [name of firm] subject to the terms and 
conditions of this Agreement.  
 
Now therefore the parties have agreed and do hereby contract as follows:  
 
1 Establishment of partnership  
 
1.1 The Partners have agreed to carry on the business of [type of business] in 
partnership together with effect from [date]at [address of business] or at such other 
place or places as the Partners may from time to time agree.  
 
2 Duration  
 
The partnership shall commence on [date] and shall subsist until dissolved in 
accordance with the terms of clause 10 of this Agreement.  
 
3 Involvement in partnership business 
 
Each Partner shall at all times:  
 
3.1  be just and faithful to the other Partners in all matters relating to the Firm and 
shall give a true account of the same when reasonably required to do so by the other 
Partners;  
 
3.2 devote a reasonable time to carrying on the business of the Firm;  
 
3.3 conduct himself or herself in a proper and responsible manner and use his or her 
best endeavours to promote the business of the Firm for the utmost benefit of the 
Firm;  
 
3.4 be entitled to subscribe the firm name for all the usual business purposes of the 



Firm but the firm name shall not be used by any partner otherwise than for the 
proper business of the Firm.  
 
4 Decisions. 
 
All matters relating to the management and conduct of the affairs of the Firm shall 
be decided by a majority vote taken at a meeting of the Partners except that the 
assumption of a new partner shall require a unanimous resolution of all the Partners. 
The quorum for any meeting of Partners shall consist of [number] Partners present 
in person but where any Partner is unable to attend he or she may appoint another 
Partner as his or her proxy to vote on his or her behalf and any decision taken at 
such a meeting shall bind the appointer.  
 
5 Bank accounts.  
 
5.1 All bank accounts required by the Firm shall be maintained with [name of bank].  
 
5.2 Each partner shall have the right to sign cheques and withdrawal slips and 
generally the right to operate on all such accounts.  
 
5.3 All cheques shall be drawn in the name of the Firm and the signature of [number 
of partners] Partners will be required on each cheque.  
 
6 Capital 
 
The capital of the Firm shall be contributed by the Partners in such proportions and 
in such manner and shall consist of such sum or sums as they shall from time to time 
agree.  
 
7 Profits and losses  
 
7.1 In respect of each accounting period of the Firm, the Partners shall be paid out of 
the profits of the Firm, salaries of the following amount –  
 
[partner 1] [amount 1]  
 
[partner 2] [amount 2] 
 
7.2 The salaries shall be paid monthly in arrears or such other monthly sums as the 
Partners may from time to time agree in writing.  
 
7.3 Where there are insufficient profits to meet in full the salaries provided for in 
clause 7.1 in respect of any accounting period of the Firm, the salaries for such 
accounting period shall be reduced proportionately so that the total does not exceed 
the amount of the available profits of the Firm.  
 
7.4 After the Partners' salaries have been paid under this clause, the Partners shall 



share the profits and losses of the partnership, whether income or capital, equally.  
 
7.5 Each partner shall be entitled to make such drawings against his or her 
entitlement to profit as the Partners shall agree.  
 
8 Accounting records.  
 
8.1 All records and accounts of the Firm shall be maintained and kept at the Firm's 
premises or at such other location as the Partners may from time to time agree.  
 
8.2 On [accounting date] ("the Accounting Date") in each year, a profit and loss 
account and a balance sheet shall be taken and made of all the assets and liabilities 
of the Firm for the accounting period and shall be prepared by such accountants as 
the Partners may agree.  
 
8.3 Each partner shall be entitled to receive a copy of the accounts of the Firm for 
each accounting period as soon as reasonably practicable and in any event not later 
than three months after the Accounting Date on which that period ended.  
 
8.4 Unless objections to any accounts are made in writing by any partner within 14 
days of the provision of a copy of such accounts under clause 8.3, the accounts will 
for all purposes be deemed to have been accepted and approved by all Partners. If 
objections are made by any Partner within that period, the matters in dispute shall 
be referred to an arbiter appointed under clause 12, and the accounts, as adjusted, if 
necessary, to reflect the arbiter's decision, shall thereafter be deemed to have been 
accepted and approved by all Partners.  
 
 
9 Prohibited acts.  
 
9.1 No Partner shall:  

 
 
9.1.1 employ any of the money or assets of the Firm or pledge the credit 
thereof except in the normal course of business of the Firm; 
 
9.1.2 borrow or obtain any money for his or her own private purposes by 
signing or using the firm name;  
 
9.1.3 give any guarantee or security on behalf of the Firm except in the 
normal course of business;  
 
9.1.4 knowingly permit anything to be done whereby the Firm property or 
any part thereof may be subject to execution or otherwise endangered;  
 
9.1.5 assign or charge his or her share in the Firm or any part thereof;  
 



9.1.6 compromise or compound or release or discharge any debt due to the 
Firm; or  
 
9.1.7 enter into any bond or bail or become a guarantor for any person.  
 
 

9.2 If any partner shall act in any way contrary to the provisions of clause 9.1, he or 
she shall free and relieve the Firm, and, as applicable, the other Partners, of and 
from any loss or liability sustained or incurred by it or him or her (as the case may 
be) or any claim by a third party against the Firm or the other Partners arising out of 
or in connection with such breach.  
 
9.3 If any Partner shall:  
 

 
9.3.1 become insolvent or bankrupt or enter into any composition or 
arrangement with or for the benefit of his or her creditors; or  
 
9.3.2 commit any serious breach or persistent breaches of this Agreement; or  
 
9.3.3 do any act prohibited by clause 9.1;  

he or she shall be deemed to have retired from the Firm if the other Partners shall 
give such Partner notice to that effect, and such retiral shall be effective as at the 
date of such notice.  
 
 
10 Consequences of death or retirement 
 
10.1 Without prejudice to clause 10.2 any Partner may retire upon giving not less 
than [number of months] months' written notice to the other Partners.  
 
10.2 Where a Partner dies or retires after giving notice as provided for in clause 10.1 
or is deemed to have retired pursuant to clause 9.3, the remaining Partners may 
elect within two months of the date of death or retirement ("the succession date") 
either":  

 
 
10.2.1 to wind up the partnership in accordance with Section 44 of the 
Partnership Act 1890; or  
 
10.2.2 to carry on the business and to take over the whole assets (including 
the goodwill and Firm name) and liabilities of the Firm, to the exclusion of the 
deceased or retired partner.  
 
 

10.3 If the remaining Partners elect to carry on the business in accordance with 
clause 10.2.2 a profit and loss account and balance sheet shall be prepared in 



accordance with clause 8 as at the succession date as if the succession date was an 
accounting date, but no amount shall be included in respect of goodwill or the firm 
name, nor shall there be any revaluation of any assets belonging to the Firm.  
 
10.4 The value of the share and interest of the deceased or retiring Partner in the 
Firm as brought out in such balance sheet shall be payable to the estate of the 
deceased Partner or to the retiring Partner by the remaining Partners by four equal 
instalments, the first such instalment being payable on the date one year after the 
succession date. No interest shall be payable by the remaining Partners on the 
amount so due.  
 
11 Termination  
 
11.1 Subject to the foregoing provisions, in the event of the termination of the 
partnership the affairs thereof shall be wound up in accordance with Section 44 of 
the Partnership Act 1890.  
 
11.2 Notice of dissolution of the partnership or of the fact that a Partner has retired, 
or deceased shall be advertised as the Partners shall jointly think fit and so far as 
reasonably practicable by letter to all persons and bodies which have dealt with the 
Firm.  
 
12 Arbitration  
 
In the event of any dispute or difference arising between the Partners or between a 
retiring Partner or a former Partner and the remaining Partners as to the true intent 
and meaning of this Agreement or as to the rights or obligations of the Partners 
hereunder, whether during the existence of the partnership or after its termination, 
such dispute or difference, including any question as to damages, shall be referred to 
an arbitrator to be nominated failing Agreement by the Chartered Institute of 
Arbitrators and according to the provisions of the Arbitration Acts 1950 and 1979 
and the decision of the arbitrator (including a decision that the partnership should 
be dissolved) shall be final and binding on all Partners including any retiring partner 
or former partner.  
 
13 Governing law  
 
This Agreement shall be governed by and construed in accordance with English law.  
 
 
In witness whereof, this document is executed as a deed on the date before written.  
 
Signed by [partner 1] at on the     day of           202[] in the presence of:  
 
Signature of witness:  
 
Name of witness:  



 
Address of witness:  
 
 
Signed By [Partner 2] at on the     day of         202[]in the presence of:  
 
Signature of witness: ………………………………………………………………… 
 
Name of witness: …………………………………………………………………….. 
 
Address of witness: ………………………………………………………………….. 
 
 
 
 
 
Preparing and drafting your legal agreement  
 
Remember always that a precedent (template) such as here is a good servant but a 
bad master. It will suggest a suitable structure for your documents and might 
suggest provisions you have not thought of which will benefit you in what you want 
to achieve. It is a helpful tool for that purpose but do not let it control you. 
Adopt the precedent to your transaction and not your transaction to the precedent, 
 
The most important thing for you to remember is that the sole and only purpose of 
an agreement is to accurately record what has been agreed. 
  
There is no need for it to be in legal language; in fact, legalese is best avoided except 
where legal terms are well known and understood by everyone.  
 
Thus, the fewer whereas whereofs, and pursuant to’s the better. Omit any needless 
words and phrases. Keep sentences short and to the point. 
  
Make sure that the clauses are in logical order. Only that way will the agreement be 
easily understood by the reader.  
 
Use names rather than ‘he’, ‘she’ or ‘they’. This can lead to confusion.  
 
Divide clauses into sections where there are a number of things to say about one 
aspect of your agreement. Do not be afraid to set out a list.  
 
Using a schedule can be a useful tool so as not to interfere with the flow of an 
agreement when it is necessary to include a detailed description of such things as 
property or assets.  
 
Do not abbreviate unless you first explain the meaning of the abbreviation.  
 



Avoid the risk of double negatives. For example, do not say ‘notice will not be 
effective unless served in person’. Instead simply say ‘notice will only be effective if 
served personally’.  
 
Do not put in the any clauses which, although they may sound good, have little 
meaning and no relevance to the agreement.  
 
Decide at the outset on how parties and items forming part of the agreement are to 
be identified. Then stick to this form of identification or there will be confusion. 
Use numerals in preference to words to show amounts.  
 
If you are handwriting your agreement-use black or dark ink. It will photocopy better 
should the need arise  
 
 


